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ــال ٩٩      بان تركي از نظر ساختار و قانونمندي بنا به اعتراف س
يونسكو ،در ميان هزاران زبان موجود در دنيا مقام سـوم را دارد و 
ــي  از لحاظ كثرت متكلمين بعد از زبانهاي چيني، هندي، انگليس
و اسپانيائي مقام پنجم را دارد. اين زبــان شـكري و هـنري همـة 
ــن گذاشـته و نسـبت بـه نبـوغ  زبانشناسان دنيا را انگشت به ده
آفرينندگان اين زبان تحســــين گشـــــوده است تا جائيكــه 
ــزار گرامـري زبـان تركـي چنـان  Man Muller ميگويد:«اب
ــور را بـه ذهـن متبـادر  منظم، قانونمند و كامل است كه اين تص
مينمايد كه بنا به رهنمود يك فرهنگستان، از طرف زبانشناسان 
ــت.  خُـبره سـاخته و پرداختـه و جـهت اسـتفاده ارائـه شـده اس
ــزهاي  زمانيكه ما زبان تركي را بدقت موشكافي مي كنيم با معج
روبرو ميشويم كه خرد انساني در عرصة زبان از خود نشــان داده 
است» و بنا به قول Herman Vanbery زبـان تركـي در 

زيبائي و كمال گوي سبقت را از زبان عربي ربوده است. 

بي ترديد زباني با اين عظمت و ملاحت و با ريشهاي هزاران ساله 
ــت كـرده  كه متكلمين آن هزاران سال بر اقصي نقاط دنيا حكوم
 Soak :اند بــر همـة زبانـهاي دنيـا تـأثير داشـته اسـت، مـانند
ــأوا(بـا ريشـة ائـو=مسـكن) در  (سوُواق=آب دادن) در انگليسي، م
عربي، سودا (سئودا=محبت) در فارسي، بلغار (قوم ترك حاكم بــر 
ــامل آبـاد)  اروپا) در بلغاري، سارايوو(ساراي ائوو=ساراي آوا=ماه ك

در بوسنيِ ترك نشين و …. 
ــان فارسـي از روي مراجـع  طي يكسال تحقيقي كه بنده روي زب
ــي در زبـان  معتبر انجام دادهام نزديك به  يكهزار ريشة زبان ترك
ــالجاري بصـورت كتـابي بـه  فارسي رسيدهام كه انشا،االله اواخر س
ــه ١٠ تـا ١٥ درصـد  طبع مي رسد. با اينكار ميتوان حدس زد ك
زبان فارسي را زبان تركي تشكيل داده اســت.اينـك نمونـه اي از 
ــــــــم: ايــــــن تحقيــــــق را ملاحظــــــه مــــــي كني

  
= آييْن و اوْيوُن = جشن، بازي، مراســم جشـن آئيين  ١.  

باستاني وساليانة تركهاي چين 
= آپاد، آوا = از ريشه هاي قديمي ترك بمعناي آباد  ٢.  

جاي خرّم و سرسبز 
= آباجيْ = آغاباجي = آغا (پيشــونداحترام بـرايآبجي  ٣.  

ــه و خانمـها) + بـاجي (خواهـر) = خواهـر مكرم
بزرگوار 

= آتابك = آتابئيگ = آتا (پدر ، بزرگ) + بيــگ اتابك  ٤.  
= خان بزرگ، خان خانان، وزير 

ــاق = آتـش زدن) + اُتاق  ٥.   = اوْتاق = اوْداق=اود (اودم
اق (اك) = جاي گرم؛ اودا = منزلگاه 

ــاق = نشسـتن) + آق اُتراق  ٦.   = اوْتوُراق = اوتور (اوتورم
(اك) = نشست 

ــايل بـه اَترك/ج  ٧.   = در تركي اوغوزي يعني مرد سفيد م
سرخ، رود مرزي ايران و تركمنستان 

= ات (گوشت) + رنگ = رنگ گوشت،  صورتي اَترنگ  ٨.  
رنگ 

و آتيْش= آت (آتماق = انداختن، پرتاب كردن) +آتش  ٩.  
ــاب دو يـش (اك كـار دوطرفـه ، مفاعلـه) = پرت
ــليك بـه هـم، طرفه، به يكديگر تير انداختن، ش

جرقّه؛ آتيش باي = فرمانده آتش 

= اوتو = اوت (اوتمك = پاك كردن، زدودن اُتو  ١٠.  
ناپاكي) + و (اك) = پاك ومرتب كننده 

= آتيلا = آتيــل (آتيلمـاق = پريـدن) + ا (اك) =آتيلا  ١١.  
ــوب پـرش كنـد، چـابك، امپراطـور كسي كه خ
بزرگ تركان هون كه ١٥٠٠سال پيش ازآســياي

ميانه تا اروپا حكومت مي كرد(٤٣٥-٤٥٣ م) 
  .١ ــدي ،اُجاق  ٢ = اوْجـاق = اوجـا (بلنـد) + اق (اك) = بلن

وسيلةگرمايشي كــه دود از آن بلندشـود، كـوره،
ــرچشـمه، مـنزل،  خـاندان، زيارتگـاه؛ كانون، س

اوْجاغيْ كوْر = بي فرزند 
  .١ ــاز) آچار  ٣ = آچ (آچماق = باز كردن) + ار (اك فاعلس

= بازكن 
  .١ = آچماز = آچ (آچماق = باز كردن) + ماز (اك آچمز  ٤

ــطرنج  سلبيت فاعلي) = بازنشونده، در بازي ش
به مهره اي گويند كه با برداشتن آن شاه مات 

گردد. 
  .١ = آختا = عقيم، طويله؛ اختاچي و اخته بيگ = اخته  ٥

طويله دار و اخته كنندة حيوانات-(١) 
  .١ = آغچا = آغ (سفيد) + چا (اك) = سفيدك، پولآخچه/ت  ٦

سكّه، سكة نقرة ضرب شدة زمان كريم خان زند
  .١ = آذ (يا آس،نام قوم معروف) + ار (جوانمرد) +  آذربايجان  ٧
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باي (= بيگ) + جان (اك مكان) = مكان خان   
جوانمرد قوم آذ، آذربيگستان -(دكتر صديق) 

  .١ و آزوغه وآزوغا وآزوق = آز (آزماق = گم شدن) آذوقه  ٨
+ اوُق (اك) =  توشة گم شدن، ره توشه، توشه 
ــراي گـم شـدن در راه برمـي  اي كه احتياطاً ب
دارند، آزيق از ريشه هاي تركي باستان-(١٧) 

  .١ = ايراك = ايــراق = دور، شـهرترك نشـين كـه اراك/ج  ٩
نسبت به تبريز دور بود، سرزمين عراق 

  .٢٠ = آرا (وسط) + ال (اك) = ميانه، آبي درميان آرال/ج  
كوهها يا خشكيها، درياچه، درياچه اي درآسياي 

ميانه 
  .٢١ ــابين، اُرتاغ   = اوْرتاق = اورتا (وسط) + اق (اك) = بين

بين، گذاشتن چيزي در وسط و تقسيم كــردن 
ــريك، تـاجر، بـازرگـان؛ ارتـاغي =  سود آن، ش
ــرماية ديگـران تجـارت  بازرگاني، مضاربه، با س

كردن: 
ـــت بــالش  زر … بـه حضـرت او آمـد و دويس

التماس كرد به ارتاغي/ جهانگشاي جويني 
ــــك = اُردك  ٢٢.   = اؤردهك = اؤرتـــهك = اؤرت (اؤرتم

پوشيدن) + اك (اك) =  پوشش، پرنده اي كـه 
ــوگـيري  در بدن خود پوششي روغني براي جل

ازو خيس شدن دارد. 
ــهلوان) + دالايـان (بـه زميـناَردلان  ٢٣.   = اردالايان = ار (پ

ــا ضربـت و سـرعت) = بـه زميـن زننـدة زننده ب
پهلوانها با ضربت و سرعت 

= اوْردوُ = اور (وسط ؛ اورتا = ميان) + دو (اك) اُردو  ٢٤.  
ـــت،  قشــون  = مركـز، پـايتخت، مركـز مملك
ــام قديمـي كاشـغر  وتجهيزاتشان؛ اردوكند = ن

 (٢-١٧)- Horde ،پايتخت اويغور
= اَرآس = آرآذ = ارآذ = ار (پـهلوان) + آذ (= آسارس/ج  ٢٥.  

، نام قوم) = آذپهلوان -(دكترصديق) 
ــهلوان) + سـالان (بـه زميـن ارسلان  ٢٦.   = ارسالان = ار (پ

زننده)، پهلوان انــداز، مردافكـن، شـير، اسـلان 
وآسلان: 

قزل ارسلان قلعه اي سخت داشت-كه گردن 
به الوند برمي فراشت / بوستان سعدي 

يا اشْك يا اَرشَك = ار (پهلوان) + شك (نشكن، آرش  ٢٧.  
شكست نخورنده) = پهلواني كه هرگز نشــكند، 
پـهلوان هميشـه پـيروز، جدّبـــزرگ سلســلة 

اشكانيان 
= ارك، اقتدارهمراه با محبوبيت، تخت ســلطنت،ارگ  ٢٨.  

دژحكومتي، احتمالاً تغيير يافتة «اوُروُق» باشد 
= آريْمان = ١-پيدا كردني، مورد جستجو، آرمان  ٢٩.  

رسيدني، هدف                                        
٢-آري (پاك) + مان (اك) = پاك، آرزو، سالم  

  .٣٠ = هنرمند، شهري در ماوراءالنهر: اَرمان/ج  
كه افراسياب اندر ارمان زمين-دو ســالار كـرد 

از بزرگان گزين / شاهنامة فردوسي 
  .٣١ و يَرمغان = ١-آرماغان = در تركي اوغوزي يعني ارمغان  

سوغات راه 
٢-يارماغان = يارماق (درهم ، پول نقره) + ان 

(اك) = درهمي، هرچيز نقدي، هديه 
  .٣٢ و اُروق = اوُروُق = خانواده، دودمان، خويشان : اُروغ  

… اكناف ربع مسكون در تحت فرمــان مـا و 
اروغ چنگيزخـان اســـت / جــامع التواريــخ 

رشيدي 
= اُور(فرهنگ،مدنيت)+وُم (اك) + چيْ (اك) = ارومچي/ج  ٣٣.  

ــگ و تمـدن، از ايالتـهاي بـزرگ  صاحب فرهن
ترك نشين چين 

=آريْيا = آري (آريماق = پاك شدن) + يا (اك) =آريا  ٣٤.  
پاك و زلال، نژاد سفيد: سودان دورو (زلالتر از 

آب) ، آيدان آري (پاكتر وسفيدتر از ماه) 
= آج = گرسنه ، حريص ؛ آزمند = آدم گرسـنه آز  ٣٥.  

و حريص و طمعكار 
  .٣٦ = اوزبك = اوْغوزبــك = اوْغوزبيـگ، خـان قـوم اُزبك  

اوغوز، بي باك و آدم صاف و صادق 
ــااُستاد  ٣٧.   = اوْستا = اوس (عقل، درايت، تربيت، ادب) + ت

(اك) = عاقل، بادرايت، مربي، اديب: 
ــد-تـا غازي بدست پورخودشمشير چوبين ميده
اودرآن  اُستا شود، شمشيرگيرد درغزا / شمس

= درهم برهم، قاراشميش، غذا، از غذاهاي شُل آش  ٣٨.  
و متنوع، از ريشه هاي تركي باستان-(١٧) 

  .٣٩ از مصـدر تركـي آشـاماق(=خـوردن)،معـــادل آشاميدن  
فارسي آن نوشيدن است و در گذشــته هميـن 
مصدر مورد استفاده قرار مي گرفت-(اسماعيل 

هادي١٨،٢) 
  .٤٠ و آغاجَرَي = آغاج (درخت) + ار (پهلوان ، مرد) آغاجاري/ج  

+ ي (اك  بجاي كسره در تركيبات فارســي) = 
پهلوان درخــت ، مرددرخـت ، شـهري در١٦٤ 
كيلومتري جنوب شرقي اهواز، نــام قـوم تـرك 
ــها  كه رشيدالدين فضل االله مورّخ قرن هفتم آن
را ازو قبائل آغووز مي دانــد و بنـا بـه روايتـي 
بهمراه افشار ازقبائل قبچاق بوده كــه درحـدود 
ــتان  قرن ششم هجري به فارس وسپس خوزس

آمده اند  
  .٤١ = آغيْز = دهان ، مطلع، ابتداي هرچيز، دهانــة آغاز  

نهر و دهانةخم و چاه و مشك شير 

مهندس محمد صادق نايبي
فارغ التحصيل كارشناسي ارشد مكانيك د.ص.اصفهان
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